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-- CINE ARTE NORMANDIE CINE ARTE DE VI~A DEL MAR 

La edad del capitán -----------------
Je a 11-Pnul Fargier 

Prime~o de los tres films que componen Brise -Glade, 
el de . Jean Rouch, titulado Bateau-Givre, ~e propul·sa de golpe-más -a= . ------- ·----· ··· llá del Tiempo , de lleno en el Mit o. S!s ifo 4e lo~ Hielos, el barco 
de Rouch re~omienza incansabl ement~.el mismo trabajo: halar hacia al­
ta mar a los de.sgraciados na y íos u..trapados en la banca de hielo. Se 
les cree desgraciados y sin fortuna , pero cabe preguntarse si esta 
desventura no f~rma parte de sus ~,stinos . 

Silencioso. · Esa es la palabra que precisa la posición 
mítica del '' barco Rouch '' • En ver dad, uno se imagina mal la eternidad .. . 
ruidosa. Del rompehielos en tare a , ílouch no retiene más que zumbidos , 
arrugamientos , palmoteos li geros, c11u11oteos . El helicóptero, est~ . mos ­
ca, es infinitamente más ruidoso qu e el ~as todonte que lo acoge. · Nin­
guna voz viene a perturbar el implacable deslizamiünto del gran mar ­
tillador de la banca. El barco trabaja sin que ninguna orden sea ja-
más pronunci~da . Hay un Jefe, es cierto , pero al parecer , éste no tie ­
ne necesidad de palabras para hacerse oír. Le basta un simple movimien ­
to de ojos. Capitán silencioso , como su barco, más que dirigirlas , lo 
que hace es vigilar las ~operaciones. Todo lo domina · con su mirada cal ­
mada, inspecci~n~ndo el horizonte con sus gemelos, llenando la pipa , 
sobrevolando el desierto blanco en busca de un de~esperado que socorrer, 

Es por la mirada de su capitán que el barco de los 
hielos penetra definitivament e en el Mito . Jamás se ha visto un capi­
tán como este . La prueba es que, en el film siguiente, Sa _~~.t!!_!~_!'.:!~ 
Brise-Glace : d'Etat, de Titte T~rnroth, el capitln del rompehielos es 
totaimeñte - diferente. y sin embargo se tr ata del minmo capitán. y del 
mism6 rompehielos. El cual, a su vez, se tr a n sforma en otro barco . El 
"Frej" (nombre del barco) de Titte Tornroth hace ruidaje de miles de 
ruidos . Y su capitán habla. Imparte órdenes. Las que son retransmiti­
das . Y se confía, Se inclina sobres~ a lma . Habla de sus gustos , de 
su pasado, de sus placeres (en l a bella estación). Conocemos de subo­
ca hasta qué punto la acción del rompehielos es necesaria para la eco ­
nomía del país (Suecia). Está previsto que todo navío, que entre di­
ciembre y ~bril irá a cargar~ .dejar mercaderías (acero, madera, petró­
leo) a tal o cual puerto del norte , ~e rá aprisionado por los hielos y 
necesitará de un rompehielo s para . salir del escollo , El helicóptero 
es su . indispénsable complemento. Permite ubicar desde lo alto las vías 
naturales, las fracturas, las suturas mal hechas que la banca de hie­
lo ofrece a su esfuerzo de triturador. El rompehielos no navega: si ­
gue su ruta por rieles que él mismo se crea , deslizándose por su es ­
trecho canal. 

Quizás porque vienen de otra parte, pero también por­
que tienen la costumbre de aproximarse a la realidad como una ficción , 
que Jean ~~~ch y Raúl Ruiz descubren en el Hielo, mucho más que agua 
de mar helada ; y en el rompehielos, algo más que un simple navío gran ­
de y poderoso. 

Rouch inmortaliza una especie de acto gratuito , un 
vaivén fatídico . Inmediatamente después de haberse acercado a los l í ­
mites del mar abierto, el rompehielo s vuelve por ~1 mi~mo camino, de­
jando atrás su embarozoso . fardo, devuelto ya a su elemento nitural . Pa ­
ra reencontrar, él mismo; su propio elemento: los enormes bloques ~e 
hielo que declinan toda la gama de los grises . Esa inmensidad blanca, 
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con ese silencio que ninguna ola perturba , donde a veces se escucha 
el tintinear de la lluvia sobre la escarcha . El logro de la pelícu ­
l a de llouch se apoya en la descomposición del paisaje en zonas de lu ­
ces ca mbian tes , renovadas sin cesar (sin olvidar el esplendor de las 
nochcc cl~ra~) , oponiéndose a la uniformidad del esfuerzo remolcador . 
Por decirlo de algún modo , es siempre el mismo barco que el Ba!~!~ = 
Civre libera de su blanca prisión. -----· 

El rompehielos de Histoires de Glace {t[tuao del 
film de Ruiz)es antes que nada un navíoiñterior~-Üñabalsa [n~ima. 
La sangre , la locura , eso es lo que Ruiz encuentra al quebrar el hie­
lo. Una formidable voz-off estr uctura su relato , manteniendo juntos 
elementos que de otro modo se habrían disuelto bajo nuestra mirada.A ­
sí,J.a helada que impide que el agua se expanda, solidificándose . Las 
h6biles palabras del narrador crean una especie de relieve que de le­
jo~ parece una p elícula como estos bloques de piedra que adquieren 
rostro hu1nano desde el momento que uno se aleja -de ellos , según la fr! 
se <le William Blake que Ruiz pone de colofón . Y mucho más que un colo ­
fón , puc~to que esta anotación aparece como verdadero elemento ficcio 
nal {s ie ndo, entre otras , una historia de hielo). 

"Vi algo que me congeló la sangre" . "Medió la bien­
veni da con una voz helad~ ••. ''Me mitó fríamente '' · Ruiz no retrocede an­
te ningún contagio del significante ''hielo''· Lo más aturdidor es la 
in vención de este personaje ''hecho de agua'' , a consecuencia de una 
enfermedad . ''La s células de mi cuerpo , un as tras otras , se están li­
cuando . Po r el momento no es más que agua helada y mientras permanez­
ca de hielo , viviré . Mi única esperanza es partir hacia el polo norte 
lo más rápid o posible". No lo logr a rá y días más tarde , su amigo, el 
na r rador , enc ontr and o en una calle de Est ocolmo trozos de hielo-derri­
tiéndose en el suelo, comprende que "lo peor ya ha ocurrido" . 

Para relatar estas historias, cada cual más extrava­
gante , íluiz~mplea procedimientos ya probados , a los que imprime una : 
nueva frescura . En particular , las imá genes fijas , al estilo fotonove ­
la , que hicieron que Colloque des chien s fuese un éxito , o los filtros 
de colores de La ville-des-pira tes ~Yal g unos prismas deformadores, dis ------------------- -cretamente dispuestos delante del objetivo . · Con el. propósito de conver 
tir las cosas en algo lo más subjetivo posible. Es así como no se pue : 
de sino admirar la .agilidad con que Ruiz hace ficcionar todo . Bloques 

' de hielo , corredores desiertos recorridos de dos zancadas - es todo .-lo 
que veremos de este drogadicto enviado a un barco - prisión modelo y que 
se da cuenta, evidentemente, que es el único prisionero a bordo - al­
cu nas vistas de Estoco lmo , muy tarjeta postal;una cabina , su cama , su 
cortina y tamb ién, un accidente de rodaje - "salí con el codo quebra­
do ", dice el narrador, y esto es lo que efectivamente ocurrió a Ruiz 
a bo r do del Fr~l durante la filmación. 

Más cerca del tema , la luz . A la luz blanca del Nor .. -t e que ílouch y Titte Tornroth describen bajo todos sus ángulos , Ruiz 
le encuentra un magnífico rol para representar en sus Histoires . Será 
una luz inte rior, como el barco . "Yo veía la luz dentrode-iñí . . . me de ­
cía : llevo -al - rnÜndo entero conmigo". Más adelante , el ba rco {en ese 
momento se percibe el Frej) ''s e dirige hacia mi cerebro '', el cerebro 
ciel narrad or . Todo sali-di él o entra en él: luz , mundo , navío . Na4a 
sorprende nte , a la inversa , que sobre el rompehielos descanse un mode­
lo reducido del barco y que en el puente de este miriQsculo navío el 
narr11dor descubra una silueta que lo representa . El gran principio de 
las fantasmagorías ruizianas es l a disolución de las escalas . Todo pue ­
do transfo r marse en algo igualmente significante . Así como le ocurre a ---------este ¡1ersonaje del que se nos dice que ''puede desdoblarse a su volun -
tad , i 1nitar las formas simples '' y que , '' en unas cuantas horas logra 
transformarse simultáneamente en cenicero, pipa , taza de c . fé y disfra 
znroe de banquete sueco '', mientras en l a pantalla desfilan , corno natura -
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lezas muertas, un cenicero, una pipa , una taza, una mesa preparada P! 
ra una cena de ani versario. En momento alguno se piensa que se trata 
de un buen recurso para hacer escurrir planos '' insignificantes '', fil­
mados casi a ciegas a bordo del rompehielos sueco. Simplemente se cree 
en ellos. El clima fantástico instalado desde un comienzo nos empuja 
a tener esa credibilidad . Caemos en todas las trampas. Siempre hay un 
modo muy bien ajustado para precipitarnos en el tablero de imágenes. 

El capitán del barco Ruiz , tampoco tiene edad. Por ­
que no hay capitán . 

Finalmente, estas tres películas hacen buen matrimo ­
nio . Encontramos , incluso en la ficción de Ruiz una pequeña frase so ­
bre un tipo que tiene la costumbre de tocar trompeta en el puente. E­
se tipo sirve de hilo conductor al film de la sueca (se trata del pi­
loto del Frell , Así, uno podría divertirse haciendo los recortes que 
van de una obra a otra. Lo haremos en otra ocasión. Lo que hay que sub­
rayar es su gran diversidad. Ruidos aterciopelados en Rouch, pequeños 
murmullos en la sueca, música de Jorge Arriagada, prácticamente sin 
ruidos adiciona les, en Ruiz. Este cuadro se completará escuchando las 
creaciones musicales Y\I'adiofónicas que forman parte del proyecto~~­
se-Glace: La música compuesta por Luc Ferrari teje armonías, dulces 
por-momentos, estrepitosas en otros (soberbia y magnífica tempestad) 
sobre una trama de ruidos recogidos a bordo y alrededor del Fre1. Un 
relato, de mujer embarcada a último minuto que se inicia y termina con 
la misma frase: ''es siempre la misma cosa ''• Otro . que ha experimentado 
en el norte helado la embriaguez de un naufragio del tiempo, la brus­
ca zambullida en el eterno recomienzo. En cuanto a la emisión de radio , 
de David Jisse, ésta recoge algunos momentos, fuertes o débiles, dra ­
máticos (como el brazo quebrado de Ruiz) o divertidos (el -ambiente de 
relaciones internacionales).Es maravilloso lo que se puede hacer, na­
da más que mezclando ruidos , pequeñas ondas oe choque, trozos de con­
versaciones, migajas de música, silencios , risas, pasos , etc ..• 

Cuando se hojea el libro ilustrado con las excelen­
tes fotos de Katalin Volcsanszky (que es por lo demás, la voz que se 
escucha en la obra de Ferrari, y que proporciona a Ruiz algunas de sus 
imágenes fijas), y además , se lee los textos que allí se encuentran 
acerca de los hielos (Poe, Julio Verne, etc .), se sorprende uno por 
la unidad de esta empresa multimedia, única en su género , en la que 
ningún ele mento está allí para sobrevalorizar a tal o cual otro , si ­
no cada uno cuidando su autonomía y su singularidad, enriqueciéndose 
en la proximidad . 

Para alcanzar una convergencia de esta envergadura, 
Pascal-Emmanuel Gallet , promotor del proyecto , trabajó visiblemente 
como un verdadero producer. Es su marca la que encontramos en cada pie 
za y en el paso dela-üña -a la otra , y que se expresa de manera preci= 
sa,en la introducci ón erudita que escribe para ana liz ar los temas tra ­
dicionales en la literatura polar de pérdida de las referencias, de 
superación de los límite s, de fascinación por li blancura. Es justo 
que , para terminar, sea rendido un homenaje a este joven capitán. 

(Publicado en ''C ahiers du Cinéma'' N2 402, 

diciembre de 1987) 
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OPERACION noMPEHIELOS 

D _!: i s !=5!.!~ e e ,( R om p eh i e 1 os ) e s un a o p era e i ó n de ere a -
ci6n multimedia del Ministerio de Asuntos Extranjeros . realizado con 
l a participación del Instituto Sueco del Cine, Radio-France. la SFP 
{Soc i c<lad Francesa de Producci6n). la SEPT (Canal 7 de Francia), la 
~us e e n Circuit (la Musa en Circuito) y la Casa de la Cultura de Le 
Hn vr ,e~ 

Esta operación se compone de 2.!?.!:!!_º!:!i!~!!=., cuyos 
materiales · fueron recogidos simultáneamente por sus autores a bordo 
d~ l ro ll\peh ie 1 os F!:_!_j_ • de 1 a marina sueca, en marzo , de 1986. Las obras 
son l a ~ siguientes: 

.. 
- Brise-Glace. Film realizado en 16 y 35 mm.,color • 

... IIIJ!I!!!!!!!!! ~-.----- ..... ~~ 

sonido stereo dolby, 90 minutos, dividido en tres partes: 

1) Bateau Givre (Barco Escarcha) de Jean Rouch. ~-..-------_,... __ __._ 

2) !!!!!!._~!J.!!!!!_§;E_!!!!.!~!.l!!!:.!!:!,_[!:ej ( Su Majes­
tad el rompehielos de Estado FreIT de Titte 
'T01rn.roth. 

3) Histoires de g lace (Historias de hielo} de RaGl ___ ...,.._. ___ 'liill!!!' _____ ~---~ 

Ruiz. 

- Brise-Glace. Disco compacto conteniendo dos obras: 

1) Et si toute entiere maintenant ••• (Y si toda 
eñtera-ahora7:-:-y-;-Cu'eñto-siñf6ñico de L u e Fe­
rrar 1 (Premio Italia 1987) 

2) Jamais plus pareille (Nunca la misma), de David 
-:.ail!l'la!!l!'al!!!!!!!l .... -~ ........... - .... _---~-W!!ll!II 
Jisse. 

- Brise-Glace. Une expédition dans les gla2~s.soni-
... _.~- .... ~---~ ~-----;-._,... ___ !l!!!!!IWl!l!!IIJ!l!!lll--~~.-.liiiiil~~--~..-~------iiiiiiiia-

do stereo , 54•, documental radiofónico de David 
Jisse. 

- Brise-Glace. Le paysage blanc (El paisaje blanco), 
illlliii~iliiiia ............. _.. ___ ,_ ~--...~~!!!111!!!!!!!!1~~~-~~---- . 
libro de arte, 120 páginas. de las cuales 40 son 
heliograbados en color y 4 en blanco y negro. Fo­
tografías de Katalin Volcsanszky. 

- Brise-Glace.Puzzle de 1000 piezas, publicado : a pa~~ .............. ____ ._.. ___ _____ 

tir de una fotografía de Katalin Volcsanszky por 
Jeux Nathan . 

Del 8 al 17 de diciembre de 1987,con, ocasi6n del lanzamiento mundia1 ~· ~e 
!!. i !■=-=e!.~.=.=. • tuvo 1 ug ar en Parí ·s u na ex p .. o s i o i 6 n de fo to gr a f ! as de Ka-

. ' 

t ali n Volcsanszky, así como la re-edici6n de La esfinge de los hielos t 
de Jules Verne en Le livre do poche classique:-coñ-Üñprefacio -escrI=' 

liiiiaill!!liiiiiiiiilliiiiila _______ - ........ ._..._._~--.-..iiiiit--.liiil ___ ..., 

to por Pascal-Emmanucl Oallet~ 

La concepci6n y la coo~dinaci6n general del proyecto Brise-Glace correb­
p_9nde a Pascal -Emmanuel Gallet, jefe de la Ofi -cina deedicionesmulti­
media del Ministerio de Asuntos Extranje~os. 

Las exhibiciones del film !~~J?!.~!.~!.~!. en el Cine Ar­

te Normandie, en Santiago, y en el Cine Arte de Vi­

~ª del Mar han sido organizadas por el Instituto Fra~ 

cis de ·Cultura, el Servicio Cultural de la Embajada 

de Francia y Filmoarte y cuentan con el patrocinio 

del Ministerio de Asuntos Extranjeros de Francia . 


